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FRANCIJA BO 
PRIPOZNALA 
GEN. FRANCA? 

Pariz, Francija. — V politi-
čnih krogih se je pojavila govo-
rica, da dela francoska vlada na-
črte za odpoklic svojega poslani-
ka pri španski socialistični vla-
di. če se to zgodi, potem bi s 
tem Francija priznala vlado ge-
nerala Franca, vodjo nacionali-
stov. 

Tak korak Francije bi pome-
nil korak bližje do boljše prija-
teljstva med Nemčijo in Italijo, 
ki sta že obe priznali Franca kot 
pravega vladarja Španije. 

Delavski voditelji nasprotujejo znižanju 
cenam jekla v jeklarski industriji 

Po dolgem zasledovanju so 
prijeli morilca 

V sredo popoldne se je kon-
čala dolga gonja za morilcem 
Nick Sajkom, katerega so prije-
li včeraj v Avon Lake vasi pri 
Lorainu. Leta 1934 je Sajko z 
nožem zaklal svojega nečaka 
Nick Relicha. Slejko je zbežal in 
detektivi so ga iskali polna štiri 
leta. Sledili so mu v West Virgi-
nijo in potem v Ohio. Nedolgo 
je dobila policija obvestilo, da se 
Sajko skriva v bližini Clevelan-
da. Prosili so clevelandsko poli-
cijo, naj ga išče. Policija je zve-
dela, da se Sajko skriva v neki 
hiši na Avondale Rd., Avon Lake. 
Detektiv Hogan se je peljal do 
hiše, stopil iz avta in šel proti 
hiši. V istem hipu je skočil Saj-
ko pri zadnjih vratih iz hiše in 
bežal proti gošči. Detektiv je 
ustrelil dvakrat za njim, pa ga 
ni zadel. Alarmirana je bila po-
licija in okoliških vasi. Kmalu 
Je iskalo begunca kakih 50 poli-
cistov, deputijev in šerifov. Kon-
čno ga je zasačil maršal Berchak 
v bližini svojega doma. Sajko 
je zopet zbežal in maršal je štiri-
krat ustrelil za njim. K sreči se 
samokres ni užgal. Maršal je na-
to vjel Sajkota. Ko je maršal re-
kel Sajkotu, kako lahko bi ga 
bila zadela krogla, je Sajko ma-
lomarno rekel: "Kaj pa je razli-
ke, ce umrem zdaj ali pozneje 1" 

o 
Prireditev "Kanarčkov" 

V "četrtek 20. oktobra priredi 
mladinski pevski zbor "Kanar-
čki" domačo zabavo in ples v 
Slovenski dvorani na Prince 
Ave. Pričetek ob sedmih zvečer. 
Kanarčki bbdo nastopili v več 
Pesmicah, potem bo pa Mr. A. 
Grdina kazal slike, posnete na 
zadnjem skupnem koncertu ter 
°d prejšnjih skupnih in posame-
znih koncertov. Videli boste tu-
di druge zanimive slike. Zatem 
sledil ples in prosta zabava. Sli-
šali boste tudi plošče, posnete na 
2adnjem koncertu. P r i j a t e l j i 
mladine se bodo gotovo udeležili 
tega koncerta. 

Pripravno za avtomobiliste 
C1evelandski poštar, Mr. O'-

D°nnell je dal postaviti na Pros-
Pect Ave. za poskušnjo poštne 
nabiralke, v katere vržejo lako 
Pisma avtomobilisti, kar iz avta. 
Ako se bo stvar obnesla, bodo 
Postavili take nabiralnike tudi 
Po ostalem Clevelandu. Pametna 
ideja, bi rekli. 

K molitvi 
članice vežbalnega krožka in 

druge članice podružnice št. 14 
SžZ so prošene, da se udeleže da-
nes zvečer ob osmih skupne mo-
litve pri pokojni sestri Paulini 
Brundič, 21365 Miller Ave. 

Zadušnica 
V nedeljo se bo brala v cerkvi 

sv. Kristine ob sedmih sv. maša 
za pok. Louis Zakrajšek. Sorod-
niki in prijatelji so vabljeni. 

Cleveland, O. — V sredo večer 
se je nahajal v Clevelandu načel-
nik unijskih jeklarskih delavcev, 
ki spadajo k CIO, Philip Mur-
ray. Svaril je jeklarske družbe, 
naj prenehajo s splošnim zniže-
vanjem cen jeklu, kar delajo 
zdaj jeklarske družbe z name-
nom, da tekmujejo druga z dru-
go. Ako se bo nadaljevalo, je re-
kel Murray, bo prišla dežela v 
isti žalostni položaj, kot se je na-
hajala pred šestimi leti. 

Povedano je bilo, da se unija 
sicer ne boji, da bi radi znižanja 
cen jeklu kompanije z n i ž a l e 

mezdo delavcem ,kar se tiče veli-
kih korporacij. Manjše jeklar-
ske družbe pa bodo najbrže vpra-
šale za znižanje mezd delavcem, 
da bodo tako lahko tekmovale z 
velikimi korporacij ami. 

Unija jeklarskih delavcev šte-
je danes več kot pol milijona čla-
nov, ki imajo pogodbe z 541 raz-
nimi jeklarskimi d r u ž b a m i . 
Murray je rekel, kadar si začno 
delodajalci rezati vratove z zni-
ževanjem cen, ne pomeni to nič 
dobrega za delavce. Znižanju 
cen industrijskim izdelkom po-
meni znižanje mezde delavcem. 

V Washinglonu dela vlada načrte, da se 
preskrbi revnim družinam poceni grocerijo 

Washington, D. C. — Pred-
sednik Roosevelt se resno bavi 
z načrtom, potom katerega bi se 
revnim družinam p r o d a j a l o 
sadje, zelenjava, meso, mlekar-
ski izdelki in druga grocerija po 
cenah, ki so veliko pod sedanjo 
tržno ceno. Vlada ima namreč na 
rokah velikanske zaloge farmar-
skih pridelkov, katere je pokupi-
la od farmarjev, da se obdržijo 
prilične cene pridelkom. Neka-
teri zahtevajo, da se ti odvišni 
pridelki vržejo za vsako ceno na 
tujezemske trge, toda poljedel-
ski tajnik Wallace pravi, da bi 
bilo boljša, če se te pridelke pro-

da po znižani ceni revnim druži-
nam doma. 

Wallace pravi, da je to idejo 
dobil od * newyorškega župana 
La Guardia, ki je upeljal dvojno 
ceno za mleko. Revne družine 
dobe posebne izkaznice od mesta 
in s temi izkaznicami lahko ku-
pijo kvort mleka po 8 centov. 
Na enak način bi se delalo tudi, 
če bi vlada upeljala ta sistem za 
druge farmarske pridelke. Po 
znižanih cenah bi seveda dobili 
te pridelke samo družine, ki v 
resnici ne morejo plačati višjih 
cen in koristi bi imeli le oni, ki 
bi dobili od vlade ali mesta toza-
devne izkaznice. 

-o— 
Jesenski koncert Slovenije Vsi WPA projekti bodo 

V nedeljo priredi priljubljeni 
in fino izvežbani pevski zbor 
"Slovenija" iz Newburga svoj 
jesenski koncert v SND na 80. 
cesti. Koncert se prične točno ob 
osmih zvečer. Mojster g. Ivan 
Zorman, ki je pevovodja tega 
zbora, je izbral štirinajst prele-
pih narodnih pesmi in skladb raz-
nih naših glasbenih umetnikov, 
za mešan in ženski zbor, za solo 
petje in tercet. Zlasti zadnji bo 
nekaj posebnega, ko bo zapel G. 
Ipavčevo "Lipo." V tercetu na-
stopijo Mary Mauer, Frank Sny-
der in Ivan Zorman. 

Pevski zbor "Slovenija" že 
dolgo vrsto let prepeva cerkvene 
in narodne pesmi v newburški 
naselbini. Gotovo bomo vsi ljubi-
telji naše pesmi posetili ta kon-
cert v nedeljo, ne samo zato, da 
poplačamo pevce za njih požrtvo-
valno delo za našo pesem, ampak 
tudi zato ,da uživamo par ur na-
šo prelestno pesem, ki nam je 
prepotrebni duševni kruh v tuji-
ni. 

Vrnitev iz domovine 
S parnikom Normandie so se 

ta teden vrnili iz Jugoslavije: 
Mrs. Jennie Strnad, Mr. John 
Turk in Mr. John Barberič. 
Vsem. se je precej mudilo nazaj 
v Ameriko radi vojnih oblakov, 
ki so zadnje čase tako nizko vi-
self nad Evropo. Dobrodošli zo-
pet nazaj med nami. 

Poroka v Niles, O. 
V pondeljek 10. oktobra sta se 

poročila Frank Peterson (Peter-
ca) in Mary Žitnik, ženin je iz 
Girarda, nevesta pa iz Nilesa. 
Obilo sreče jima želimo v novem 
stanu. 

Manj prisilnih prodaj 
V Cuyahoga okraju je bilo v 

septembru manj prisilnih prodaj 
posestev, kot v kateremkoli dru-
gem mesecu zadnja tri leta. V 
septembru je bilo namreč samo 
116 sodnijskih prodaj. 

Dunajsko časopisje je pokazalo zobe 
Bajgali, če ne! 

Oakland, Cat. — Mrs. Li-
zika Connors je šla k sodni-
ku, ter energično zahtevala 
razporoko od svojega moža. 
Kot vzrok je navedla, da je 
bil njen mož strašno Ijubo-
sumen. Imel je -navado, da 
je podplate njpnih čevljev 
namazal s kredo, da je lah-
ko videl, ko se je vrnil zve-
čer z dela domov, če je bila 
ženica čez dan kaj iz hiše. 

najbrže ustavljeni 
Cleveland, O. — William ,J. 

Corrigan, odvetnik, ki zastopa 
voznike trukov, ki so zaposleni 
pri WPA projektih, je včeraj za-
grozil, da bo šel naravnost do 
predsednika Roosevelta, ako lo-
kalni upravitelji WPA ne ugo-
de zahtevi voznikov. 

V Clevelandu vozniki trukov 
še niso zastavkali, v Akronu je 
pa že 5,000 WPA delavcev brez 
dela, ker nočejo trukmani voziti. 
Državni administrator WPA del 
se je včeraj izjavil, da se bo na-
daljevalo delo pri onih projektih, 
kjer delo ne zavisi od trukov, da 
namreč ni treba dovažati in od-
važati material. Toda pri pro-
jektih, kjer je delo odvisno od 
trukov in vozniki ne bodo hoteli 
voziti, se bo delo enostavno usta-
vilo, je izjavil administrator. 
Administrator je mnenja, da pri 
relifnih delih, kot je WPA, se ne 
prizna stavke. 

o 
Silen požar olja 

Linden, N. J. — V sredo ve-
čer se je užgalo olje v enem naj-
večjih ameriških centrih. Pla-
menj so švigali do 500 čevljev 
visoko. 1,500 ognjegascev se je 
trudilo, da bi zajezili požar. Olje 
je gorelo v 22 tankih. Najprvo 
je nastala razstrelba v tanku, ki 
je je -držal 1,680,000 galon olja, 
nakar je sledila razstrelba še v 
drugih tankih, škodo se ceni 
nad $1,000,000. 

o 
Važna seja 

V nedeljo 16. oktobra se vrši 
seja društva sv. Cirila in Meto-
da št.. 18 SDZ. Prosi se vse člane 
in članice, da so navzoči. 

Opozarjamo na veselico 
Na 5. novembra priredi pri 

ljubljeno društvo sv. Cirila in 
Metoda št. 18 SDZ prijetno do-
mačo veselico v SND na St. Clair 
Ave., na kar opozarjamo vse 
prijatelje društva 

Komitej, ki bo zahteval, da 
WPA delavci podpi-

rajo družine 
Cleveland, O. u~ Včeraj se je 

organiziral komitej, ki bo na-
pravil načrt, da se podvzame ak-
cijo proti tistim WPA delavcem, 
ki ne podpirajo svojih družin. 
Seji je predsedoval sodnik Jo-
seph N. Ackerman. Zborovanje 
je sklicala policijska proseku-
torca Evelyn Cohen, ki je rekla, 
da ima vsak dan na policijski 
sodniji slučaje, kjer se vidi, ka-
ko nekateri WPA delavci ves 
svoj prisluženi denar zapijo ali 
zaigrajo. Miss Cohen je pove-
dala, da je izmed 667 jetnikov v 
Warrensville, 400 WPA delav-
cev, ki so zaprti radi pijanstva, 
ali ker niso podpirali svojih dru-
žin. Svetovano je bilo, da bi mo-
rali dobivati vsi WPA delavci 
svoje čeke na sodniji, kjer bi jih 
morali tudi izmenjati. Največ 
se zapravi denarja ,je rekla Miss 
Cohen, če se v gostilnah ali igral-
nicah izmenjuje čeke. 

"Havajski odmevi" 
Kaj ne, že ime "havajski od-

mevi" vas nekako stisne za srce 
in vam ustvari fantazijo, da se 
zamislite v pravljične kraje Ha-
vajskih otokov. In kar nič daleč 
vam ne bo treba iti in poslušali 
boste lahko očarljive "havajske 
odmeve." Veste, v soboto večer, 
15. oktobra priredi naša "častna 
straža" SDZ v SND na St. Clair-
ju, v avditoriju ples, ki se bo 
imenoval "Ples havajskih odme-
nov." Za ples bo igral fini Pe-
conov orkester. Kot posebna 
točka na programu bo pa nastop 
havajskih plesalcev ob havajski 
godbi. Kaj takega še ni bilo v na-
selbini, torej se vam prav izpla-
ča iti v soboto večer v SND, pa 
boste prav toliko videli, slišali in 
užili, kot če bi se peljali na Ha-
vajske otoke, pa bi vam tam še 
tako ne postregli, kot vam bodo 
naša brhka dekleta od Častne 
straže SDZ. 

Skoro en teden je vzelo dunajsko nazijsko časo-
pisje, da je prišlo k sapi, ali da je dobilo 

. potrebna navodila iz Berlina. Zdaj pa udriha 
po kardinalu Innitzerju. 

Dunaj, 12. okt. — Odkar so se 
preteklo soboto vršili izgredi po-
surovele nemške mladine pred 
cerkvijo sv. Štefana in z napadi 
na kardinalovo palačo, se dunaj-
sko nazijsko časopisje ni nič 
oglasilo, šele v sredo je prinesel 
dunajski nazijski dnevnik "Wie-
ner Neueste Nachrichten" obši-
ren članek, v katerem urednik iz-
javlja, "da so metode kardinala 
Innitzerja pri kraju." 

"Mi bomo šli svojo pot," na-
daljuje članek, "tudi brez dovo-
ljenja avstrijskega klerikalizma, 
ki se še ni znašlo v tem novem 

času. Mi se ne maramo nepre-
stano jeziti. Storiti se mora ko-: 
riec metodam kardinala Innitzer-
ja, ki je sprva pokazal žameta-
sto roko in potem začel z intri-
gami." 

S tem je članek mislil obisk 
kardinala Innitzerja pri Hitler-
ju, ko je ta zasedel Avstrijo in se 
je mislilo, da je kardinal naklo-
njen nemški invaziji. Papeški 
nuncij v Nemčiji, msgr. Cesare 
Orsenigo, se je pripeljal z aero-
planom na Dunaj, da se pogovo-
ri s kardinalom Innitzerjem o 
nadaljnem. 

Stavka voznikov v 
Trumbull okraju 

Youngstown, O. — Radi stav-
ke voznikov trukov pri WPA 
projektih, je brez dela kakih, 6,-
000 delavcev v Warren, Niles in 
Girardu. Administrator WPA 
del v 19 okrajih, 'Fred Roose, je 
rekel, da bo moral prenehati z 
delom v vseh WPA projektih v 
Warrenu in Akronu, ako se bo 
stavka nadaljevala in prizadetih 
bo okrog 65,000 delavcev. 

Edino v Clevelandu trukmani 
še ne stavkajo, čeprav se vrše 
pogajanja med njimi in med 
WPA. Tukaj je pri teh projektih 
zaposlenih 79,000 delavcev, ki 
bodo večina vsi brez dela, če 
zas\avkajo vozniki trukov. Upa 
se pa, da bo prišlo do sporazuma 
med njimi in med direktorji 
WPA. . 

Zdaj se je dognalo, da je Hitler dosegel tisto, 
kar mu je Chamberlain prvotno odklonil 

London, Anglija. — V Lon-
donu zdaj vidijo, da je Hitler do-
segel skoro vse tisto, kar je za-
hteval v svojem razgovoru z 
angleškim ministerskim pred-
sednikom Chamberlainom v Go-
desbergu, kjer so se bila pogaja-
nja razbila, ker Chamberlain ni 
hotel ugoditi Hitlerjevim zahte-
vam. 

Nove nemške meje na Čehoslo-
vaškem so skoro prav tam, ka-
kor jih je Hitler prvotno zahte-
val. Samo kakih deset milj 
ozemlja je razlike, kar so mu po-
zneje Angleži dovolili. Po kon-
ferenci v Munichu je Chamber-
lain samozavestno rekel, da Hit-
ler še daleč ni dobil tistega, kar 
je zahteval v Godesbergu 22. 
septembra. No, zdaj se je poka-

zalo, da je Hitler prav pošteno 
nasekal velike angleške in fran-
coske državnike. 

Največ je dosegel Hitler v se-
verni Čehoslovaški, kjer je nova 
nemška meja komaj 25 milj se-
verno od glavnega mesta češke, 
Prage. Na drugi strani je pa do-
segla češka nekaj pri Pilznu, ker 
to mesto ni prišlo v last Nemčije, 
čeprav je Hitler to zahteval. Tu-
kaj se nahajajo slavne Škodave 
tovarne za izdelavo strelnega 
orožja in municije. Tukaj je to-
rej češka na dobičku od dogovo-
rov v Monakovem. Hitler je pa na 
drugi strani dosegel več, kot je 
zahteval, v severni Mor^viji, 
kjer je zahteval plebiscit, pa je 
dobil okraje brez vsakega na-
daljnega. 

Norec odpeljal dečka ; V Euclidu so zaposleni 

OČE ZGOREL, KO JE REŠE-
VAL HČERKO 

Johnstown, Pa. — Ko se je vr-
nil Alber Lees domov, je videl, 
da v hiši gori. V hiši sta se na-
hajali obe njegovi hčerki, Marie, 
stara 10 let in Agnes, stara 7 let. 
Oče je planil v gorečo hišo, da 
reši otroka, pa je sam našel 
smrt v plamenih, obenem s hčer-
ko Agnes. Drugo so rešili gasil-
ci. Ostala družina se je že prej 
rešila. 

o— 
Malo grozdja 

Računa se, da se bo pridelalo 
letos v državi Ohio samo kakih 
10,700 ton grozdja. Lani se ga 
je pridelalo 37,800 ton. Tako je 
država Ohio letos komaj na pe-
tem mestu izmed vseh držav v 
Uniji kar se tiče količine grozd-
ja. Grozdje je dražje kot lansko 
leto. 

Canton, O. — Vsi mestni poli-
cijski in državni organi so mrzli-
čno na delu, da najdejo sled za 
izginulim, osemletnim dečkom 
Davidom Fimple, ki ga je odpe-
ljal njegov sorodnik, ki je bil 
pred kratkim odpuščen iz umo-
bolnice v Massillon, O. Kot so 
starši pozneje zvedeli, se je pri-
peljal sorodnik k njim in pova-
bil malega Davida, naj se pelje 
ž njim do gasolinske postaje. 
Deček je bil takoj pripravljen, 
ž njima se je hotela peljati tudi 
Davidova sestrica, toda sorodnik 
tega ni dovolil. Potem je pa izgi-
nila vsaka sled za njima. Pozne-
je se je še dognalo, da je bil avto, 
v katerem je slaboumnež odpe-
ljal dečka, ukraden v Niles, O. 

o 
TO NISO BILI MANEVRI 
Yakima, Wash. — V tem me-

stu so hoteli vprizoriti stare 
frontirske dneve, zato so zbrali 
skupino Indijancev in belcev, ki 
naj se spopadejo v navidezni bit-
ki, Začelo se je streljati vseprek, 
ko naenkrat eden Indijancev sil-
no zatuli in pade s konja. Dogna-
lo se je, da je imel eden belih bo-
jevnikov ostre naboje v puški in 
malo je manjkalo, da se ni navi-
dezna bitka spremenila v pravo. 

o 
$30 NA TEDEN 

Bernard A. Richards je odprl 
v Clevelandu urad, iz katerega 
se bo odprla kampanja, da se v 
državi Ohio sprejme postava, po-
tom katere bi dobivali vsi po-
trebni po $30.00 na teden od dr-
žave. Kje bi država dobila ta 
denar, še ni povedano. 

Mesto Euclid, p r e d m e s t j e 
Clevelanda, je Ino najbolj zapo-
slenih okrožij v tem času. Tovar-
ne v Euclidu danes obratujejo 
že skoro na lanskem številu 
Chase Brass & Copper Co. ima 
zaposlenih 1,000 delavcev, ki de-
lajo v treh šihtih. Addresso-
graph-Multigraph Co. ima samo 
200 delavcev pod normalo, kar 
je 1,400 ljudi. Tudi druge manj-
še tovarne v Euclidu naznanjajo, 
da so pričele boljše obratovati. 

NA VERANDI UMRL 
Youngstown, O. — Arthur C. 

Roller, star 80 let, je šel deset 
milj daleč k svojemu prijatelju 
v Canfield. Ko je prišel do hiše 
in stopil na verando, se je zgru-
dil mrtev na tla. 

Mrs. Rupert zbolela 
Mrs. Frances Rupert, tajnica 

podružnice št. 14 SŽZ je zbolela, 
zato so članice prošene, da pri-
dejo plačat asesment na njen 
dom ta mesec. Dobri ženi želimo, 
da bi zopet kmalu okrevala. 

Rockefeller v mestu 
Včeraj se je nahajal v Cleve-

landu sin znanega milijonarja 
John D. Rockefellerja. Ogledal 
si je 260 akrov obsegajoče očeto-
vo posestvo v East Clevelandu, 
katerega je podaril Rockefeller 
publiki za narodni park in kate-
rega zdaj WPA delavci preure-
jujejo. 

Andrej Možina umrl 
Danes zjutraj je preminil An-

drej Možina, 15931 Saranac Rd. 
Pogreb ima v oskrbi August F. 
Svetek. Podrobnosti prinesemo 
jutri. 

Bricker kaže na Gongwer ja 
kot prijatelja Sawyerja 
V sredo večer je imel republi-

kanski kandidat za governerja, 
John W. Bricker, shode v Cleve-
landu. V svojem kampanjskem 
govoru je Bricker zlasti poudar-
jal, kako dobro vlado obljubuje 
Sawyer, pa ima za svoje kam-
panjske managerje take ljudi 
kot je Gongwer, ki je bil eden 
tistih, ki so pomagali pripeljati 
državo v položaj, v kakršnem se 
danes nahaja. Gongwer je bil 
namreč tisti, ki je pred štirimi 
leti indorsiral Daveya proti kan-
didatu Sawyer ju, za katerega se 
Gongwer danes poganja. Ravno 
tako je kazal Bricker na druge 
Sawyer j eve kampanjske prista-
še, radi katerih, je bil governer 
Davey toliko kritiziran, ker jih 
je trpel okrog sebe, namreč Wil-
liam Leonard iz Cincinnatija, 
Francis W. Poulson in John No-
lan iz Steubenville. Torej prav 
tisti tički so zdaj okrog Sawyer-
ja, kakor so bili okrog Daveya, 
zato se od Sawyerja ne more pri-
čakovati nič boljše vlade, če se 
trdi, da je bila Daveyega vlada 
slaba, je poudarjal Bricker. 

o 

Zadušena vstaja na 
Bolgarskem 

Zofija, 13. okt. Vojaštvo in 
policija je danes z železno roko 
zadušila vstajo, ki jo je vlada za-
dušila še v kali. Za 24 ur ni smel 
nihče na cesto in ves promet po 
ulicah glavnega mesta je bil 
ustavljen, med tem ko je poli-
cija vlačila v ječo stotine osum-
ljencev. Govori se, da so zanetili 
vstajo Macedonci, katerim ni 
všeč prijateljstvo Jugoslavije in 
Bolgarije. Med aretiranimi je 
več višjih vojaških častnikov. 

o 
Slike skupnih zborov 

Vsi oni, ki žele imeti sliko 
pevcev in pevk skupnih mladin-
skih pevskih zborov, katere je 
povzel Mr. Beros pri zadnjem 
skupnem koncertu, naj jih naro-
če najkasneje do 20. oktobra. 
Lahko jih naročite pri tajnikih 
ali tajnicah posameznih zborov 
ali pri Miss Ani Traven. Naro-
čite si te slike, ki vam bodo v 
neizbrisljiv spomin na naše mal-
čke. 

Ne bo še zime 
Vremenski prerok, kolikor mu 

smemo pač verjeti in še tisto ma-
lo, pravi, da se ni treba še bati 
jesenskega dežja, ampak da bo-
mo imeli še prav lepe dneve. 

"Prijatelji narave" 
Seja kluba "Prijatelji nara-

ve" se bo vršila v nedeljo popol-
dne na Spilarjevi farmi. 
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Junaštvo dobre slovenske 
matere 

Cleveland, O.—Med spomini, 
katere hranim iz časa desetih 
let, kar smo bili med mariborske 
stanovalce prišteti, najdem prav 
pogosto spomine iz Bavarske uli-
ce št. 3 tam v hiši g. Wesnaver-
ja. Z vsemi stanovalci smo bili 
dobri znanci, a posebno mi je k 
srcu prirasla vsa Lukežičeva 
družina, ki je stanovala z nami 

Le spavajte vi znanci v gomili, 
trobenta angeljska vas spet 

zbudi! 
Na večnih tratah bodemo se 

veselili, 
na božjem Srcu — večno srečni 

vsi! 

Marija Kurnik. 

DODATNA ZAHVALA 

no, če še enkrat poudarim, da j e ' b 0 j med Severno Ameriko ter 
naš pesnik in skladatelj Ivan J Nemčijo za nadvlado na tem 
Zorman vodja pevskega zbora I trgu 

Ženska moda 

Družina pokojne Rozalije Mo-
ui uiina, ivi j c oi/o.nv̂ vcvic» ^ ******** ! . u r 
v istem nadstropju. G. Lukežič. horčič obžaluje, ker je v zahvali 

Ženske imajo svo jo posebno modo, ki se spreminja sko-
ro trikrat na leto. Punce in ženske, ki imajo čas in ne misli-
j o na kaj bol j pametnega kot na modo , se silno zanimajo za 
to, kakšno modo ustvarjajo v Parizu glede k lobukov , kikelj , 
čevljev, itd. Hvala Bogu , da pri nas moških ne najdemo kaj 
enakega, razven skrajno redkih slučajih, ki se pa tičejo sa-
mo sinov mili jonarjev. Toda ženske, te mora jo biti "moder -
ne " in oblečene ali razgaljene " p o modi , " sicer mislijo, da 
ne vel ja jo med sovrstmcami ničesar. 

Tozadevno smo čirali oni teden precej pomemben čla-
nek izpod peresa P. Bernajda , ki je izšel v znanem mesečni-
ku " A v e Mari ja . " Ker je č lanek zanimiv, ga pr iobčujemo 
na tem mestu : 

" R a v n o sem prišel z nekega piknika," piše P. Bernard, 
" in sem bil, kot pravimo, disgustiran. N e zavol jo piknika sa-
mega, tudi ne zavo l jo v o č i n e in takih reči. Disgustiran sem 
bil zavol jo nekaterih deklet in mladih žen, ki so bile na pik-
niku in imele na sebi take "gvante , " da res ni bilo za nika-
mor. Pa niso bile kake neumne " la jdre , " ampak drugače 
prav dosto jne ženske, ki jih ne vidim redko pri obhajilni 
mizi . . . . 

"Čudi l sem se, kako se to dvo je ujema. Razmišljal sem, 
kako bi jim bilo potreba dopovedovati , da naj se drugič dru-
gače obleči jo . Sredi premišl jevanja s'em opazil, da leži pred 
meno j na mizi "Amer iška D o m o v i n a , " poznani dnevnik iz 
Clevelanda. Bila je številka, ki je še nisem bral. Razgrni l 
sem jo in pogledal. Obtičal sem pri dopisu iz Newburga , ki 
ga je bil naoisal gospod kanonik Oman. Pogle j te no, saj so 
tudi v Clevelandu neke take " d o n d e , " ki j im je treba pove-
dati nekaj na uho. In gospod kanonik j im je v "Amerišk i 
D o m o v i n i " takole povedal 

" Č e se mali otroci igrajo in letajo v poletnem času oprav-
ljeni malo več kot v Adamovi obleki, je to vse o. k. Ali vsaj 
prenese se. Morda bi bilo ravno tako dobro in prav tako 
zdravo, če bi bili tudi otroci oblečeni v kako belo oblekco . 
Sonce bi prav tako prišlo do kože , če je res tol iko na tem, 
da mora sonce č loveka čez mero žgati. 

" S o n t e je potrebno za ljudi in za rastline. Ni pa naj-
bol je da sonce preveč žge človeka, ki je drugače deset me-
secev zavit v ob leko . All right! Rec imo , da je sonce zares 
dobro za č loveka. Ni pa potrebno in nikakor ni dosto jno , da 
nekatere 17 do 20 let st?re donde hodi jo po cesti oblečene kot 
afiriški divjaki. T o je naravnost prismodarija, v kateri se 
spakuje novodobna poganska moda nekaterih nespametnih 
žensk. In kaj naj šele reče o starejših dekletih, katerih je 
t isoče nad 30 let starih, in o omoženih ženskah, ki nosi jo 
krila do kolen ali pa še višje in izkazuje jo svoje telesne gr-
dobe in lepote! 

Ženska ,ki ni sramežljiva, je nestvor, kateri se gabi vsa-
1-emu ol ikanemu č loveku. Zato se naravnost čudimo neka-
terim materam, kitake stvari dopuščajo . Ni vse dobro in 
prav, kar dela današnji spačeni svet. Pamet, pamet, vi stari 
in mlad i ! " 

Mi se s tem č lankom popolnoma strinjamo. Pr idenemo 
pa še lahko zraven par odstavkov. Na primer, danes vidite, 
da stare in mlade punce ali ženske hodi jo okoli brez nogavic , 
in med njimi take, ki bi jih prav lahko kupile. V z e m i m o de-
set mil i jonov takih žensk v Ameriki , ki paradirajo brez no-
gavic. T o pomeni , da industrija, ki izdeluje nogavice , zgubi 
naročila za najmanj 50,000,000 parov nogavic v eni sezoni, 
kar ima za nadal jno posledico, da tovarne ne operirajo. I o 
je en, četudi ne preveč pomemben vzrok depresije. In krat-
ka ženska krila! Kol iko manj blaga se proda, kol iko manj 
so zaposlene tekstilne tovarne, kar je k o n č n o vse v škodo 
ameriškega delavstva. 

Ženske so postale navadne sužnje mode, katero nare-
kuje jo prismode v Parizu. Pamet narekuje, da je č lovek 
spodobno oblečen, ne pa da se izpostavlja pog ledom in zija-1 

je bil goriški Slovenec, tudi gospa 
je bila nekje od tam. Kot mati 
številne družine je bila vedno za-
poslena. Delala je vedno in tr-
pela kot trpe in se ubijajo vse 
naše slovenske matere, ki imajo 
le takrat počitnice, kadar katero 
položi v posteljo težka bolezen. 
Pripovedovala mi je veliko, ka-
ko je trpela z otroci.kot begunka 
ob času vojne ter se s hvaležnim 
srcem spominjala ljudi, kjer je 
našla med vojno kot begunka za-
točišče, tam v bližini našega do-
ma v Radgoni. Ni mogla brez 
solz opisati vsega od takrat. Ra-
da sem jo imela od takrat na-
prej. 

Posebno so mi dragi v spomi-
nu Lukežičevi otroci. Prav ra-
do sem imela vitko Anico in tisto 
črnooko Lidijo in Marijo. Naj-
bolj se mi je bila priljubila ta 
mladež, ko sem nekega dne izgu-
bila dve leti staro, našo Angelo. 
Kako so jo Lukežičevi otroci po-
magali iskat, da bi jo kmalu na-
šli. 

V bornih vrsticah bi želela po-
kazati vsem bralcem naše Ame-
riške Domovine trpljenje in ne-
izrečno žalost dobre in skrbne 
matere, gospe Lukežič, ko je stra-
hotno zagospodarila v družini 
j etika ter trgala nesrečni mate-
ri njene ljubljene otroke. 

Najprej j e začela bledeti Ani-
ca ter pokašl j evati. Visoke rasti, 
je bila ljubljenka matere. Tola-
žili so se, da bo "prehlad" prešel. 
Trudili so se na vse načine, da bi 
ji rešili življenje, oteli ljubljene-
ga otroka. Pa nekega dne je Lu-
kežičeva Anica ležala na mrtva-
škem odru. 

To je bila težka, krvaveča ra-
na sa ljubo mamo, za očeta; po-
sebno mamica ni mogla pozabiti 
Anice- Vsak dan je hitela na 
njen grob, da ji je nesla rož, pri-
žgat, ji svečke na gomili. O, veli-
ka, neizrečeno lepa materina 
ljubezen. . . še danes so mi v spo-
minu vsi, kateri ste sledili Anici 
v hladni grob, tam na Pobrežju. 

Po Aničini izgubi so sledili še 
drugi ,četudi so se trudili pre-
gnati smrt od hiše, četudi je ne-
srečna Lukežičeva mama vila ob-
upno roke in plakala . . . Mater-
ni ljubezni je zasekala smrt no-
ve, strašne rane. 

Poslovili smo se z Lukežičevo 
družino tam v Melju in odšli čez 
morje, a dopisovali smo si še več 
let potem. 

še hranim pismo, kjer nazna-
nja Lidija smrt dobrih dveh 
bratcev, ki so sledili Anici v 
grob ter kaj žalostno pristavlja: 
"Sedaj sem jaz na vrsti. Hudo 
kašljam in polegam, a moči moje 
ginejo. Zadnjič pišem. Uboga 
moja nesrečna mama. Prosim, 

Kaj pravite! 

l o m T j u d j in budi 'strasti . Moda je sijajni d o h o d k o v pa- j " " ^ f ^ r s o poročali v Ne-
riških pohajačev in ženske so nespametne dovol j , da ji sledijo, j ̂  U d i j a u m d a 

Danes prav nič ne vem, če še 
kdo od te, tako težko prizadete 
družine živi, a vendar matere, 
kateri je smrt pač v tako krat-
kem času z grabežljivo roko iztr-
gala ljubljena bitja, nikoli ne 
morem pozabiti. Upala je vedno, 
da bodo otroci, ko dorasejo in 
dokončajo študije .vračali mate-
ri v ljubavi vse veliko delo in 
trpljenje, a ostala je V veliki bo-
li sama s svojim možem. Otroci 
pa spijo na Pobrežju. 

Za kratko zemeljsko ločitvijo, 
za kratkim, trpljenja polnim živ-
ljenjem, nas čaka tam gori nad 
zvezdami srečno, zopetno svide-
nje z našimi, srčno dragimi. 

Bivši f ocialist, bivši republikanec, potem zopet bivši socialist, 
potem komunist (sedanji čas) je zdaj vrhovni kampanjski načel-
nik vseh ohijskih Slovencev za izvolitev demokrata Sawyerja. švi-
gašvagarju zdaj ne preostaja več dosti izbire, ker je že precej oplel 
vse stranke. Razum? se, da so takega človeka v vsaki stranki sila 
veseli, ker ima mož principe, na katere se lahko računa, da jih bo 
držal najmanj pet dni oziroma, dokler bo neslo. 

Ali 
n 

še spominjat kako je neki petelinček leta nazaj vpil: 
Pirc-Gongwerjsva mašina! Pirc-Gongwerjeva mašina! No, leta 
tečejo, čas} se spreminjajo in iz Pirc-Gong\verjeve mašine je na-
stala: Grill-Gongwerjeva mašina! Ha, ha, ha, ha in še enkrat ha! 
France Barbičev, kuj boš rekel na to? 

pozabila zahvaliti se St. Vitus 
Cadets št. 25 SŽZ, ki so stale na 
straži, radi česar se jim prav 
iskreno zahvaljujemo. 

o — 
Dopis iz Euclida 

Rada bi nekaj napisala o naši 
prihodnji prireditvi 16. oktobra 
zvečer. Ker je vinska trgatev 
tako priljubljena radi domačih 
običajev, ni več kot prav, da se 
cenjeno občinstvo opozori na to 
prireditev. Takoj • popoldne bo 
opravek z grozdjem in sadjem 
na plesišču, da bo zvečer kar vse 
lepo v redu. Potem se pa razvi-
je avtomobilska parada po eu-
clidskih ulicah. V paradi bo g. 
župan in ga. županja, pa ž njima 
vsa druga žlahta. To pa zato, da 
se razglasi in privabi čim več 
gestov zvečer na vinsko trgatev. 

Včasih je bilo več dopisov gle-
de dela. Sedaj si pa menda lju-
dje ne upajo reči kar mislijo. 
No, dobrega ni za pisat, slabo pa 
ni zdravo. Najlepše pa je, če sta 
si delavec in delodajalec dobra 
prijatelja, če se pa sila rabi, se 
pa z silo tudi plača. 

O politiki pisati tudi ni vedno 
zanimivo. Zato je pa še najbolj-
še, da vas povabim na našo vin-
sko trgatev, da pozabimo na 
druge skrbi. 

J. I. 
- o 

Mladinski koncert 
Cleveland (Collinwood), O.— 

Poletje je minilo, vročina ,ki nas 
je še pred nedavnim mučila, je 
pojenjala in sedaj ne bomo več 
iskali hladne sence za oddih, am-
pak poiskali si bomo drugje raz-
vedrila in zabave. Povrnemo se 
zopet v naše narodna domove k 
dramskim in kulturnim priredi-
tvam in tam bomo našli razve-
drilo. 

Dne 6. novembra vas vabi mla-
dinski pevski zbor Slovenskega 
delavskega doma na Waterloo 
Rd. h koncertu in igri z imenom 
"Nebogljivci.' ' Vstopnice so že 
v prodaji in se dobijo pri vseh 
članih zbora. Torej prosimo, da 
jim ne odrečete, če vam kateri 
teh mladih pevcev ponudi vstop-
nico. 

Obenem pa prosim starše, da 
pomagajo vsak svojim otrokom 
razprodati vstopnice, kar jih jim 
je bilo izročenih. Prepričaha 
sem, da bi z malo dobre volje in 
sodelovanjem od strani staršev 
bilo dosti pridobljenega do bolj-
šega uspeha. Slabi časi in brez-
delje nas je odvrnilo, da nismo 
to leto še priredili nobene prire-
ditve, zato upam, da se vsaj en-
krat na leto odzovete v obilnem 
številu in posetite koncert naše 
mladine, ki je v resnici potrebna 
podpora finančno in moralno. 

Martina Hribar. 
-o 

Koncert "Slovenije" 
C l e v e l a n d (Newburg), O.— 

Slovenija." 
Pevci in pevke se že dlje časa 

vadijo in" bodo gotovo priprav-
ljeni za ta nastop. Na programu 
bo precejšna izbira mičnih in 
priljubljenih, starih in novih 
pesmi, kakor tudi običajni na-
stop solistov od zbora in pa naš 
domači trio: Ivan Z o r m a n , 
Frank Snyder in Mrs.' Mary 
Mauer, kar bo nekaj imenitnega. 
Zato pa želim in upam, da se v 
velikem številu udeležite tega 
koncerta. 

Ni pravilno, da bi samo neka-
teri imeli užitek od take priredi-
tve, ker v tej svobodni deželi, 
hvala Bogu, imate vsi iste pra-
vice in dolžnosti. Zato pa pridi-
te vsi in če jaz kaj vem, bo naš 
g. blagajnik zelo vesel sprejeti 
vas in vaše — denarce. 

Pevski pozdrav, pa na svide-
nje prihodnjo nedeljo zvečer ob 
osmih. Po koncertu se razvije 
domača zabava in tudi nekoliko 
pokrepčila v spodnjih prostorih 
boste dobili, kakopak in menda 
ja. 

Pevec pri zboru. 
o 

Vabilo staršem! 
Pri podpisanem se je oglasil s 

povabilom, da se udeležim tudi 
jaz važne seje, Mr. Felix A. 
Danton, direktor skavtov, ki se 
bo vršila v petek 14. oktobra ob 
7:45 zvečer v mestnemu kopali-
šču 6250 St. Clair A v £ za tukaj-
šno lokalo naših fantov skavtov. 
Tam se bo staršem dalo več poja-
snil o organizaciji teh fantov, ki 
je razširjena po širni Ameriki 
in tudi upoštevana med Ameri-
kanci. 

Prav v ta namen je napisanih 
teh par vrstic, da bi se udeležili 
starši, ki imate take fante in fan-
tiče, ki bi lahko pristopili v vr-
ste teh vrlih skavtov, že lepo 
število je naših slovenskih in hr-
vatskih fantov v akciji te orga-
nizacije. Vse, kar pa je akcije 
te organizacije, ni nič drugega 
nego malo lepe in zelo potrebne 
discipline za fante, da se izobra-
žujejo, kar šteje zanje in za star-
še v veliko korist bodočega žive-
ljo. 

Ako se udeležite te seje, se 
vam bo tam o vsem tem še mno-
go več razjasnilo. 

A. Grdina. 
o— 

0 življenju naših izseljen-
cev v Braziliji 

Prihodnjo nedeljo večer, 16. ok-
tobra, p r i r e d i "Slovenija" svoj 
letni koncert v SND na 80. cesti. 
Ta zbor, ki že 19 let prepeva na-
božne in narodne pesmi v prija-
zni newburški naselbini, v raz-
vedrilo ljudem in Bogu v čast, 
zasluži, da se vsi ljubitelji naše 
prekrasne slovenske harmonije 
udeležijo tega koncerta. 

Gotovo bo to bogat program, 
ki bo vsestransko ugajal navzo-
čemu občinstvu. Dovolj je reče-

Ivan Budkovič, doma iz Cerk-
nice, je v ljubljanskem "Sloven-
skem domu" poročal j ako zani-
miv opis o življenju naših roja-
kov v Braziliji, katerega tudi naš 
list priobča. 

Rio de Janeiro, avgusta 1938. 
Gotovo pride, le redkokdaj 

kakšna novica iz ene n a j v e č j i h 
držav na svetu, zemlje večne po-
mladi, zemlje nekdanje Atlanti-
de, domovine največjih pragoz-
dov, domovine divjih Indijancev, 
raznih strašnih kač in drugih 
zveri. 

Površina te naše druge domo-
vine znaša okrog 8 milijonov in 
pol dvadratnih kilometrov ter 
ima samo 45 milijonov prebival-
cev. Deli se v 21 federalnih dr-
žav, od katerih je Amazona 'naj-
večja, saj meri okoli 2 milijona 
kvad. km, a nima niti enega mi-
lijona prebivalcev. Država Sao 
Paulo, v kateri živi največ Jugo-
slovanov, meri okrog 250,000 kv. 
km, a ima okoli 6 milijonov pre-
bivalcev. Prebivalstva je okoli 
80% belega, a drugo odpade na 
črnce ter razne mešanice, ki žive 
po divjih pragozdih, ter se ne 
ve, koliko jih je. 

Mnogo je naseljencev po juž-
nih državah, kjer je podnebje 
zmerno, dočim po severnih drža-
vah žive skoro sami domačini, 
ker lažje prenašajo tropično vro-
čino. 

Trgovina je dobro razvita, ter 
imajo skoro vse svetovne države 
tukaj svoja zastopstva, posebno 
se vodi v zadnjem času strašen 

Industrija se jako hitro razvi-
ja posebno v državi Sao Paulo, 
ki je priznana kot največje in-
dustrijsko središče v Južni Ame-
riki ter se nahaja tovarna pri 
tovarni. Razume se, da je tukaj 
največ naših izseljencev. 
Prvi Jugoslovani in njihovo 

delo 
Ko je proti koncu preteklega 

stoletja Brazilija odpravila su-
ženjstvo ter je začelo primanj-
kovati delovnih moči, je prišel 
glas tudi k nam o brazilskih do-
brotah. Posebno veliko propa-
gando so delali po revni Dalma-
ciji, Istri ter naši Primorski. 
Naša krušna zemlja ni mogla 
preživeti vseh svojih sinov, zato 
so šli po svetu iskat sreče, a ka-
ko razočaranje jih je doletelo, 
ko so se znašli sredi pragozdov 
ter med divjimi Indijanci. Zani-
mive stvari mi je pripovedoval 
moj stric Lojze Pavlovič (doma 
iz Palčja, ki je prišel sem pred 
44 letih), ko se je boril proti tem 
divjakom. Med temi pionirji 
najdemo mnogo znanih imen 
kot: Ule, (doma iz Grahovega). 
Košuta (iz Vipave, s katerimi si-
novi sem študiral na ljubljanski 
realki leta 1914-1920), Pušnik, 
Kolar ter drugi, ki so se prese-
lili v Severno Ameriko. Na ka-
ko kulturno delo teh ljudi ni bilo 
niti misliti, ker vsak lahko ve, 
kako so bili ti izseljenci izobra-
ženi pred 40. leti. Kakor sem že 
omenil, so prišli ti ljudje iz bivše 
Avstro-Ogrske ter ostali zvesti 
tedanjemu cesarju Francu Jože-
fu. Mnogo teh ljudi se je popol-
noma odtujilo svojemu jeziku, 
ter so postali pravi Nemci, ker so 
ti' tiste čase uživali pravi sloves 
med domačini, a njihovi otroci 
so še žalostne je končali ter se 
popolnoma odtujili, tako da niti 
eden ne ve, odkod je doma nje-
gov oče ali mati. Kakšna je bila 
ta prva skupina izseljencev, se 
lahko vidi iz tega, da se ni niti 
eden javil med svetovno vojno, 
ko je "Jugoslovan. Odbrana" 
delala nadčloveško delo med iz-
seljenci v Južni Ameriki, za 
osvobodenje ter zedinjenje vseh 
Jugoslovanov. To p r e d v o j n o 
skupino naseljencev lahko popol-
noma izbrišemo iz zgodovine 
brazil, izseljencev, kot žalostno 
izgubljeno bitko. 

Po statistiki se je po letu 1928 
preselilo v Brazilijo okrog 40 do 
50 tisoč j u g o s l o v a n s k i h državlja-
nov. po večini so to Nemci in 
Madžari, a precejen del tudi 
Dalmatincev. Največ poljedel-
cev, kateri so obdelovali kavine 
nasade. Polagoma so se preselili 
v industrijska središča, posebno 
mnogo jih je v Sao Paulo, tako 
da je mesto postalo središče naše 
kolonije v Braziliji. 

Kakcr hitro se je naša koloni-
ja osamosvojila, se je začelo tu-
di narodnostno zavedati in raz-
vijati, posebno še, ko je prišlo 
sem nekaj zavednih Jugoslova-
nov ter kulturnih delavcev.' Naj 
omenim g o s p o d a Paternosta, 
černigoja, Košuto ter mojo ma-
lenkost. 

Društva 
Lahko se reče, da je toliko 

društev, ki so bila ustanovljena, 
bodisi iz dobrih ali slabih name-
nov, prav žalostno končalo, ker 
nam je primanjkovalo časa in 
smo se na drugi strani tudi raz-
šli vsak po svojih potih. 

Časopisje 
. Leta 1929 se je ustanovil ted-

nik "Jugoslovan v Brazilu,"* ki 
je bil ustanovljen z dobrim na-
menom, a je kmalu prenehal iz-
hajati. Pozneje leta 1931. je za-
čel izhajati tednik "Brazilski Slo-
van," katerega urednik sem bil 
jaz, a je bil zaradi velike krize 
leta 1932. tudi ustavljen. Pozne-
je se radi pomanjkanja časa ni-
sem hotel niti mogel ukvarjati s 
tem časopisom. 

Naša mladina govori po 
portugalsko 

Kar se tiče kulturnih in pro-
svetnih ter nacionalnih razmer, 
sem Vam že popisal, da so zelo 
žalostne ter da je vse zapuščeno. 

Treba bo dosti dela in truda, da 
se stanje privede na pravo pot. 
Naša mladina govori skoro iz-
ključno jezik domačinov (portu-
galsko) . Mnogokrat po cele me-
sece ne dobiš rojaka, ker je vse 
zaposleno kje izven mesta, tako 
da človek mnogo rajši govori je-
zik domačinov nego svojega. Jaz 
sam sem prepotoval skoro celo 
Brazilijo, a ko se človek zopet 
sreča z našimi ljudmi, mi gre ta-
ko nekako težko beseda iz ust. še 
-hujše je pa med našimi mlajši-
mi, ki govore portugalsko, ker 
hodijo v portugalske šole. 

Delo 
Dela je sicer tu dosti ter ne 

poznamo brezposelnosti, a zaslu-
žek ni Bog ve kako dober, ker je 
valuta jako nizka. Vsak pa tu 
lahko izhaja, ker je vse zelo po-
ceni (n. pr. 1 kg sladkorja 3 din, 
kave 4 din, kruha 3 din, meso 5 
do 7 din itd.). Naši so vsi de-
lavni ljudje ter imajo skoro vsi 
svoje domove. Mnogi precej do-
bro stoje, kakor g. Paternost, ki 
je lastnik mnogih hiš, stavbnik 
parcel, g. Ule, hišni posestnik, 
Černigoj gradbeni inženir ter 
moja malenkost kot višji urad-
nik (direktor) tovarn alkohol-
nih pijač. 

Tako živimo med tujim sve-
tem. često se spominjamo nazaj 
na prejšnja leta, ko smo bili še 
mladi ter sanjali o čudovitem, 
svetu. Posebno se spominjamo 
na svojo domovino o praznikih, 
kakor so božični ali velikonočni. 
Tu ni zime, niti jaslic, pač pa 
večna pomlad ter tuji obrazi. 

o 

IZ PRIMORJA 
Umrl je Loj -

dolgi in mučni 
—Dobravlje. 

ze ^Hrobat po 
bolezni. 

—Gorica. Tržaško planin-
sko društvo je s sekcijo ja-
marjev preiskalo Banjsko pla-
noto. Tu so našli jamo, ki je 
285 m globoka in je torej naj-
globlja v Julijski Krajini. Do-
slej so odkrili v Julijski Kra-
jini 3500 jam in za najglobljo 
so imeli jamo pri Lipici, ki je 
200 m globoka. 

—Trst. Avto je povozil 64-
letno Terezo Rebec iz Sežane. 
Zlomila si je nogo v koleno. 

—Trst. Podivjana krava je 
težko ranila v trebuh 53 letno 
Ivano Skorja. Prepeljali so 
jo v tržaško bolnišnico. Njeno 
stanje je nevarno in zdraviti 
se bo morala 6 tednov. 

—Trst. Umrli so: Ladonič 
Viktor 74 let, Furlan por. Ka-
pelj Alo jz i ja 43, Marolt Franc 
79, Smokovič Anton 62, Ferlu-
ga Just 46, Frank vd. Kobal 
Frančiška 54, Dugar Gviden 
61. 

Prekrstitev Malega in Ve-
likega Dola na Krasu. Urad-
ni list "Gazzetta Ufficiale" od 
2. septembra t. i. je objavila 
zelo značilen dekret, kateremu 
utegnejo v najkrajšem času 
slediti drugi podobni. Dekret 
nosi datum od 28. junija-1938 
in se glasi takole: "Viktor 
Emanuel III. po milosti božji 
in volji naroda kralj Italije in 
cesar Etiopije, je vzel na zna-
nje prošnjo, s katero zahteva, 
komenski podeštat v Goriški 
pokrajini v izvršitev svojega 
lastnega sklepa štev. 119 od 7. 
junija 1937 — XV. pooblasti-
lo, da izpremeni naziv frakci-
je Dol Grande (to je naš Veli-
ki Dol) v "Vallegrande" m 
frakcije Dol Piccolo (naš mali 
Dol) v "Vallepiccola," je upo-
števal ugodno mnenje goriške-
ga pokrajinskega rektorata, 
izraženo na seji 6. oktobra 
1937 . s sklepom štev. 163, in 
čl. 266 enotnega besedila ob-
činskega in pokrajinskega za-
kona, odobrenega s kr. ukazom 
od 3. marca 1934, štev. 383, ter 
je na predlog načelnika vla-
de, prvega ministra in držav-
nega tajnika za notranje po-
sle odredil: Občina K o m e n v 
Goriški pokrajini se p o o b l a š č a , 
da izpremeni naziv frakcije 
Dol Grande v "Va l l egrande 
in frakcije Dol Piccolo v "Val-
lepiccola." 
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so mu, 
v jamo. 

da 
In 

"Pač! Povedali 
nas bodo vtaknili 
če bi oglarju ušli, bi nas ubi 
la Aladžija, ki nekje na potu 
v Rugovo čakata na nas." 

"Kdo pa bi mu bil povedal?" 
"Žuti." 
"Je bil pri njem?" 
"Mislim. Vsaj slutim tako. 

Motite se namreč, če mislite, 
da je bil Galingre v Prištini! 
V Rugovi je." 

"Pri kom?" 
"Vaš sosed je bil v karaulu." 
"Master—!" 
"Da da! Hamd el-Amazat se 

mu je vsilil v službo, da bi ga 
izropal in uničil. Spremljal ga 
je v Prištino, pa ga je spoto-
ma izdal Žutemu. V karaul so 
£a djali in mu odvzeli ves de-
nar. Bogato se je založil ker 
je šel žito kupovat, obilen plen 
so zasegli. In gotovo ga je tu-
di Hamd el-Amazat nagovoril, 
naj proda trgovino v Skadru. 
Denar imata žena in zet, tako 
sodim. In da bi jim odvzeli še 
tisti denar, morajo tudi dru-
žino previdno spraviti s poti. 
Zato je prinesel poslovodja do-
mov naročilo, da je Galingre 
odpotoval iz Prištine v Skop-
lje in da naj pride družina za 
njim. Pripravljajo se, v nekaj 
dneh bodo odpotovali. Pa ne 
v Skoplje, ampak v Rugovo, 
kjer bodo izginili z vsem, kar 
so vzeli s seboj. In da bi po-
grabili res ves denar in tudi 
vse zaostanke, so še pustili Ga-
lingreja živeti in bodo z nje-
govim podpisom iztirjali zad-
nje piastre. 

Tak je njihov načrt. Dolgo, 
vestno in pretkano so ga pri-
pravljali. In bogat plen si de-
lili. Največ bi seveda dobila 
Žuti pa Hamd el-Amazat. Za-
to je pisal bratu Barudu, naj 
Pride nemudoma k njemu. Ti-
sto pismo sem našel, za kaži-
pota mi je bilo. Brata sta na-
meravala najbrž z denarjem 
začeti trgovino ali pa poj deta 
"v pokoj," da v miru uživata 
sadove svojega dela. 

Tako si razlagam dogodke 
in dejstva. In mislim, da se 
nisem za mnogo zmotil." 

Lindsay je molčal, čisto ob 
besedo ga je djalo. Pobral sem 
medvedovo šapo, jo grel nad 
žerjavico in ga tolažil: 

"Pustite, sir, kar se je zgo-
dilo! Pečajte se rajši s temle 
oblizkom! Več vam bo koristi-
lo!" 

"Verjamem, master! Ampak 
preveč prizanesljivi ste, če me 
za mojo neumnost še nagradi-
te! In še z medvedovo šapo—! 

slim na plačilo.". 
"Kolikor vas poznam, ste se-

veda koj pokazali denar—" 
"Seveda! Mož bi naj zvedel, 

da ima angleški lord s čim pla-
čati, in če že nihče noče pla-
čila, da zna nagraditi." 

"Alim je pravil oglarju, da 
ste sililo bogati. Ni dobro, če 
človek v tujini pokaže denar, 
posebej še ne med takimi ne-
ukročenimi roparji !" 

"Ali bi si naj mislili, da sem 
potepuh, ki potuje s priporočil-
nimi pismi, ker nima s čim pla-
čati—" 

"Tako sodite vi, sir! Povem 
vam pa, da nam skoraj nikjer 
ni bilo treba plačati, da pa nas 
vkljub temu niso imeli za po-
tepuhe." 

"Pa res ne vem, kako ste na-
redili. Pri meni je drugače. 
Kamorkoli pridem, povsod za-
htevajo najprvo denar od mene 
in čim več ga dam, tem več ga 
hočejo imeti. Skratka, dal sem 
vsakemu služabniku v hanu bo-
gat bagšiš in vsi so mi bili hva-
ležni." 

"Da! In iz same hvaležnosti 
so vam vzeli celo svobodo! Ka-
ko pa so vas zvabili v karaul?" 

"Vsega je prav za prav kriv 
tolmač. Pripovedoval sem mu 
o svojih potovanjih in da sem 
iskal po Mezopotamiji starine, 
krilate bike in drugo, da pa ni-
sem nič našel. Pravil je seveda 
o tem Karanirwanu in ta me je 
vprašal po tolmaču ali namera-
vam morebiti tudi v Rugovi 
iskati starine. In ko sem ga 
vprašal, ali imajo kaj starin, mi 
je dal povedati, da ve za kraj, 
kjer bi se našlo marsikaj dra-
gocenega, da pa je vlada pre-
povedala izkopovanje." 

"Aha ! Tako si je namislil, 
da bi vas laže ponoči spravil iz 
hiše!" 

"Da. Pomežiknil mi je k tol-
maču. Razumel sem, tolmač bi 
ne smel ničesar vedeti. Pa mi 
je šinilo v glavo, da bi mu dal 
slovar. Vzel ga je in odšel z 
njim." 

"Jako premeteno. • Tolmač, 
Arnaut, domačin, gotovo pozna 
deželo in ve, da ni najti v Ru-
govi starin. Posvaril bi vas bil. 
Nikar ne recite, da je tolmač 
kriv vaše nezgode! Sami ste si 
je krivi,! Ali se je Žuti razu-
mel na knjigo?" 

"Pa še kako dobro! Drugi 
dan mi je na skrivnem namig-
nil. Šel sem z njim, peljal me 
je v neko sobo. Na mizi je ležal 

' je šel naprej. Tla so bila po-
krita z deskami, če se ne mo-
tim. Rov se je strmo dvigal, 
bo, nizka vrata so bila v ste-
prišla sva v nekako okroglo so-
nah. Žuti je vtaknil bakl« v 
železni obroč na steni in tlesk-
nil v roke. 

Vrata so se odprla, vstopil 
je hlapec, ki sem mu prejšnji 
dan dal bagšiš. Kladivo je imel 
v roki. Žuti je odprl druga vra-
ta in mi mignil. Sklonil sem se, 
da bi pogledal. 

In tedaj me je udaril hla-
pec po glavi, nezavesten sem 
se zgrudil." 

"Pa niste nič hudega zasu-
mili?" 

"Kako neki —? Poglejte si 
tistega Karanirwana pa mi po-
vejte, če ni njegov obraz po-
šten in odkrit! Na prvi po-
gled sem mu zaupal. Šele od 
vas sem zvedel, da je Žuti." 

"No, upam, da ga kmalu vi-
dim si bom tisti njegov pošte-
ni obraz! 

Pripovedujte dalje!" 
"Ko sem se zavedel, sem bil 

sam. Rok mi niso zvezali, no-
ge pa so tičale v železnih obro-
čih, ki so bili vdelani v skalo. 
Vse okoli mene je bila živa 
skala. Vstati nisem mogel, le 
ležati in sedeti. Ujet sem bil." 

:Kako pa vam je bilo pri 
srcu? Kaj ste si mislili?" 

"Še vprašafe — ! Klel sem, 
molil sem, cele ure sem kričal 
in tulil, — nihče se ni oglasil, 
zropali pa so me temeljito! 
udi uro so mi vzeli in cilin-

der tudi." 
'No, izgubo tistega visoke-

ga, sivoškatlastega cilindra bo-
dete, upam, že preboleli! Če-
prav ste semkaj pripotovali 
razoglavi. In uro da so vam 
vzeli —? Verjamem! Take dra-
gocene, z briljanti posejane 
ure vam roparji ne bodo pu-
stili!" 

"Kako dolgo sem ležal v luk-
nji, tega ne vem. Vrata so se 
odprla, zunaj je stal Žuti. Pri-
nesel je s s6btfj"itfčT črnilo, 
papir, pero in slovar. Razpolo-
žil je tiste reči pred mene, vzel 
dva samokresa v roke, da bi 

Pa jo bom vkljub temu vzel. m o j s i o v a r _ podčrtal si je ne-
Sv0j pogrešek ,pa bom pošteno ka]- b e s e ( i , m i jih bral po tur-
p0Pravil. Gorje tistemu lopo-
Vu> tistemu poslovodji! Naj 
^i le pride v pest!" 

"Ne bo prilike, da bi mu sa-
*ni poplačali njegovo ljubez-
nivost. Tale naš Omar ima več-
jo pravico do njega. Ustrelil 

je očeta, tistega Sadeka, 
je bil naš vodnik črez šott 

pžerid. Maščevati hoče očeta. 
Ze dolgo sem ga išče, ne bo si 

daf vzeti. Druga ne more-
j o storiti, ko da krutost ma-
ščevanja kolikormogoče umili-
mo. 

p°služite se, sir!" sem mu 
Ponudil segreto šapo. "Kako 
se vam j e godilo' v Rugovi, nam 
]ahko pozneje pripovedujete." 

"Vam rajši kar sedaj le po-
Veni. Osolil si bom pečenko s 
s v ° j o izpovedjo." 
„ Vtaknil si je izdaten zalo-
g i med zobe, žvečil, da mu .je 

ogromni nos, pa pripo-
t o v a l : 

"Nastanili smo se seveda v 
•^aranirvvan hanu. Karanirwan 
Je bil doma, oddal sdm mu pri-
poročilno pismo. Tehtno ga je 
Prebral, ga vtaknil v žep, mi 
Prijazno p6nudil roko in mi 
Povedal po tolmaču, da sem 
mu zelo dobrodošel, da sem 
lahko njegov gost, kakor dolgo 
se mi zljubi in da naj ne mi-

ško in pokazal na angleški pre-
vod, ki je poleg zapisan. Naj-
večkrat so se ponavljale besede 
krilati lev in rudnik." 

"Krilatega leva vam je na-
stavil za vabo? šli bi ga naj 
gledat?" 

"Tako vsaj sem razumel nje-
gove besede. Posnel sem tudi 
iz njih, da me bo ponoči v čolnu 
peljal v nekak zapuščen rudnik 
in tam da bom našel krilatega 
leva." 

"In tisto abotnost ste ver 
je l i ? " 

"Zakaj pa ne? Ce je najti 
ob Tigrisu krilate bike, zakaj 
bi ne našel ob Drinu krilatih 
levov?" 

"Hm — ! Je pač vam zgodo 
v.'na teh krajev bolj znana ko 
meni —." 

"Bodisi kakorkoli, v e r j e 
sem. Vprašaje me je gledal 
pokimal sem mu. In tako sva 
se don^enila. 

Ponoči je prišel po mene in 
me peljal v vas na reko. Tam 
naju je čakal čoln vstopila sva. 
Veslal je navzgor do neke ste-
ne. V steni je bila luknja, na-
gosto preraščena z bršljanom, 
v tisto luknjo je porinil čoln. 

Privezal ga je in prižgal ba-
klo. Stopila sva porovu, Žuti 

se ga kje ne lotil — saj sem 
imel roke proste — sed in iz 
njih sem razbral, da moram 
umreti, če "ne podpišem naka-
zila za dve sto petdeset tisoč 
piastrov." . 

"Seveda niste podpisali?" 
"Se samo po sebi razume, da 

rusem! Še nekaj krati je pri-
šel, seveda zaman. Kričal je 
na mene po turško, po armen-
sko, morebiti tudi po perzij-
sko, odgovarjal pa sem mu le 
po angleško. Nisva razumela 
besed, vedela pa sva prav do-
bro, kaj sva si povedala. 

Končno je prišel s tistim 
hlapcem. Zvezala sta mi roke, 
mi odpela noge in mi jih tu-
di zvezala. Zavezala sta mi še 
oči in me nekam odpeljala." 

"Spet po rovu?" 
"Ne. Po sobah in hodnikih, 

tako vsaj sem zasodil po od-
mevu korakov. In potem sta 
me položila na tla. Privezali 
so me na vrv in me vlekli kvi-
šku celo večnost, se mi je zde-
lo." 

"Aha — ! Torej le drži tudi 
preduh v rudnik! Prav kakor 
sem si mislil. 

Ne veste, kje ste prišli ven?" 
"Le počakajte! Začutil sem 

sveži zrak, položili so me na 
tla. Ljudje so šepetali, konji 
so sopli. Sneli so mi vezi na 
nogah, me dvignili v sedlo in 
mi zvezali noge konju pod tre-
buhom. Pri tem se mi ' j e pre-
veza na očeh zrahljala, videl 
sem razvaline in močen, okro-
gel stolp, najbrž karaul. Vse 
naokoli pa je bil gozd." 

"Vhod v preduh je torej bli-
zu stolpa —." 

"Tako bo. In potem smo od-
jezdili. Kam in v čigavi dru-
žbi, to pa itak veste." 

"Kako dolgo ste imeli oči 
zavezane?" 

"Šele tu v dolini so mi sneli 
prevezo. Tema je bila, ničesar 
nisem videl. In kako je bilo 
potem, tega mi ni treba pripo-
vedovati." 

Poklical sem tolmača. 
"Kako pa je bilo z vami? 

Ali se vam ni zdelo sumljivo, 
ko je lord nenadoma izginil?" 

"Prav nič. Ni ga bilo doma, 
ko sem se prebudil, pa rekii 
so mi, da je odšel v vas, poča-
si in zamišljeno, prav kakor 
na sprehod. Kar seve ne bilo 
nič posebnega. Razen tega ne 
morem lordu prepovedati, če 
hoče iti brez mene na vas in 
po okolici. 

(Dalje prihodnjič) 

IZ DOMOVINE 
—Smrtna nesreča kolesarke. 

VLočniku pri Gorici se je smrt-
no ponesrečila 40 let stara An-
gela Bresanova. S kolesom se je 
vračala po nekem opravku do-
mov. Na Oglejski cesti je zade-
la ob kamen, ki je molel iz trde-
ga cestišča, in treščila s kolesa 
na tla s tako silo, da si je prebila 
lobanjo. V goriški bolnišnici je 
še tisti večer podlegla poškodbi. 

—Smrtna nesreča. Kakor zna-
no, lomijo v kamnolomu nad 
vasjo Zapodje, v občini Litija, 
na hribu čez Savo nasproti po-
staje Kresnice, kamen za pove-
čane apnence g. Gvidona Birolle. 
Kamenje potem prevažajo v ap-
nenčarske peči nasproti postaje 
Kresnice. V tem kamnolomu je 
zaposlenih okrog 26 delavcev-mi-
nerjev. Kakor vsak dan je tudi 
usodni torek dopoldne vrtal 42 
letni mali posestnik iz Zapodja 
Franc Stražar v skalovju v druž-
bi Ivana Škarja. Kar naenkrat 
se je visoko v kamnolomu, naj-
manj 30 m više, sprožila 50 kg 
težka skala, ki se je pričela valiti 
proti Stražarju in škarjatu. 
Medtem ko je Škarja pravilno 
stekel v stran, je bil Stražar naj-
brže v razburjenosti tako zbe-
gan, da je bežal naravnost v 
sproženo skalo, ki ga je ujela in 
stisnila. Skala mu je strla loba-
njo in prsni koš, tako da je bil 
takoj mrtev. 

—V šmartnem pri Kranju je 
umrla ga. Ana Fabjan, žena de-
lovodje sitarske zadruge. 

—V št. Vidtt"nad Ljubljano 
je umrl g. Ferdinand Cirman, 
posestnik v Podgori 20. 

—V Kropi je odšla v večnost 

Angleži so dobro pripravljeni za obrambo svoje dežele. Tukaj je eden najnovejših 
topov, a katerimi streljajo na sovražna letala. 

ga. Marija Jalen roj. šolar. 
—Težak hlod mu je zdrobil obe 

nogi. Posestnik Franc Krajnčič 
iz Male vasi, občina Sv. Marjeta 
je vozil iz gozda domov voz tra-
mov. Utrujen je tudi sam sedel 
na težko obloženi voz, a se je na-
enkrat pri tem strlo kolo. Po-
sestnik je padel pod voz, nanj pa 
težak tram, ki mu je zdrobil obe 
nogi. Prepeljati so ga v ptujsko 
bolnico. 

—Prijeti razbojniki. Razboj-
niško tolpo, katere člani so mo-
rali priseči zvestobo svojemu po-
glavarju, so nedavno prijeli pri 
Sv. Barbari v Halozah. Tolpa je 
imela deset članov, vodil jo je pa 
Franc Habuna, ki se je pred 
dvajsetimi leti vrnil iz Amerike 
in se takoj lotil organiziranja 
roparske tolpe. Največ članov je 
nabral v Hr vatskem Zagorju, 
član, ki se prisege ni držal, je 
bil strogo kaznovan ali celo ubit. 
Tolpa je imela v teku svojega de-
lovanja na vesti kakih 55 veli-
kih vlomov in tatvin. 

—Dvakrat jo je pičil modras, 
žrtev nenavadne nesreče je po-
stala 41 letna posestnica gospa 
Ana Urbas iz Slemena pri Selni-
ci ob Dravi. Na njivi jo je pri 
delu pičil modras, in sicer jo je 
vsekala razdražena kača, na ka-
tero je slučajno stopila, dvakrat 
v desno nogo. Prepeljali so jo 
takoj v mariborsko bolnišnico. 

Zallar za lepo in okusno torto in 
godcu Frank Kapel, ki je igral 
tako lepe in poskočne. 

Bil je lep večer in zabavali 
smo se prav do ranega jutra. 
Hvala vsem za vse! V enakih 
slučajih pa se bova radevolje. od-
zvala. 

Mr. in Mrs. John Perko, 
1233 E. 169th St. 

MALI OGLASI 
Prilika trka enkrat 

$13,500, dve z opeko zidani po-
slopji za 4 družine, 5 sob vsaka, 
parna gorkota. $2,700 v gotovi-
ni. Na vzhodni Superior cesti. 
Vprašajte pri 

McKenna 
1383 E. 55th St. 

HE-5282 
Res. MU-4285 (242) 

Odda se poslopje 
34x36, zidano, pripravno za 
shrambo ali za malo tovarno. 
Poizve se na 60ll St. Clair Ave., 
Zavasky Hardware. 
Oct. 12, 14, 17, 20, 22, 24, 26, 28. 

Na sliki vidite sudetske Nemce, ktse v ,» 
dciijo. T* notranjost Češke pa beže zdaj iz 
zarei ie v Pragi in drugih mestih^ 

ZAHVALA 
V prijetno dolžnost si štejeva, 

da se tem potom iskreno zahva-
liva vsem našim dragim prijate-
ljem, ki so nama napravili prese-
nečenje (surprise party) za na-
jino 31-letnico skupnega zakon-
skega življenja. 

Naša prijatelja Mr. in Mrs. 
Jack škrjanc sta prišla k nam ter 
povedala moji ženi, da vesta za 
dobrega zdravnika zanjo. Saj 
veste, da so ženske vedno bolne 
in vedno pripravljene iti k 
zdravniku. Seveda je bila takoj 
v redu da gre. Pa je rekla, da 
naj grem še jaz. Šli smo in z na-
mi še Mrs. Strehovec, ki je tudi 
tožila, da se ne počuti dobro. Ko 
smo opravili, se obrnemo proti 
domu. Pa se jim kar ni mudilo. 
Šli smo sem, šli smo tja, že proti 
volji moje žene, ki je hotela do-
mov. No, končno le pridemo do-
mov. Na verandi so čakale pri-
jateljice mojo ženo, češ, da bodo 
vrgle karte. Kar tiščale so da 
brž. Ko pridemo pa zagledamo 
prvo lepo darilo, ki so ga nama 
poklonili, potem pa skupino dra-
gih prijateljev, ki so nama želeli 
srečo še nadaljnih 30 let. Jaz bi 
bil kmalu ušel od iznenadenja, 
moja žena pa je dala duška svo-
jim čustvom v solzah veselja. 
Hvala vam, dragi prijatelji! Ta 
dan bo zapisan v najinih srcih 
za vedno. Darilo naju bo vedno 
spominjalo na vas, dragi prija-
telji! 

Prvo se želim zahvaliti Mrs. 
Strehovec in Mrs. Branisel, ki 
ste vabili. Dalje lepa hvala Mrs. 
Russ, Mrs. Schumer, Mrs. Kline 
in njeni hčerki; naša sinaha 
Hermine in Mrs. Branisel, ki so 
tako dobro vše napekle in nacvr-
le. Hvala tudi Miss EJeonore 
Kline in Miss Elsie Mullec, ki 
ste nosili na mizo in Mr. Russ, 
Mr. Strehovec in Mr. Perko, ki 
so točili in postregli goste. Da-
lje hvala sledečim: 

Mrs. Mary Strehovec in sin 
Frank; Mr. in Mrs. Frank Russ; 
Mrs. Anna Branisel; Mrs. J. 
Schumer; Mr. in Mrs. Victor 
Kline; Miss E. Kline; Frank in 
Hermina, Miss E. Mulla, Mr. in 
Mrs. Jack Škerjanc, Mr. in Mrs. 
Frank Kapel, Mr. in Mrs. Frank 
Perko, Mr. in Mrs. Joe Perko, 
Mr. Primož Perko, Mr. in Mrs. 
Jerry Lukanc, Mr. in Mrs. Joe 
Rakovec, Miss Angela štefe, Mr. 
in Mrs. Anton Gubane, Mr. in 
Mrs. Frank Mullec, Mr. in Mrs. 
John Bohinc, Mr. in Mrs. Peter 
Bohinc, Mr. in Mrs. John Aljan-
čič, Mr. in Mrs. Anton Branisel, 
Mr. in Mrs. Frank Pieman, Mr. 
in Mrs. Thed. Misich, Mr. in 
Mrs. Mihael Morel, Mr. in Mrs. 
A. Možina, Mr. in Mrs. Edward 
Možek, Mr. in Mrs. Karifo. 

Lepa, hvala Mr. in Mrs. John 

Kdor želi 
lepe grahaste kokoši od 3-5 fun-
tov težke po 27c funt, sveže vam-
pe po 12c funt, najboljše doma-
če suhe klobase 32c funt, novo 
domače kislo zelje po 6c funt, 
okusne jetrne in krvave klobase 
6c vsaka, lepa in velika zaloga 
doma sol j enega in prekaj enega 
mesa. Se vljudno priporočam 
vsem gospodinjam 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Naprodaj je 
hiša na 1241 E. 170th St. za eno 
družino, 6 sob, cena samo $2,100. 
Vprašajte za podrobnosti na 267 
E. 149th St. 

(Oct. 15, 18, 20.) 

Soba se odda 
za poštenega fanta, da bi plačal. 
Za naslov se poizve v uradu tega 
lista. 

POSEBNOSTI! 

Vsi steaki, ft. 28c 
Trda salama, ft. 35c 
Bologna in vinerce, 

2 ft 35c 
Slanina v kosu, ft. _ _ 28c 
Doma narejene 

klobase, ft. 32c 
Sveže meljen 

hamburg, ft. 18c 
Sveže zaklane kokoši s 

farm. 
Se priporočamo 

Max Gerl in Joe Percun 
921 E. 185th St. 
vogal Neff Rd. 

Domače klobase 
Izvrstne riževe in krvave klo-

base, 6 velikih komadov za kvo-
der. In tudi mesene so tako lepo 
rdeče, napravljene iz samih sve-
žih šunk. Le pridite, pa boste 
videli, kaka razlika je od drugih. 
Takih ne dobite nikjer kot pri 
nas. Dobite jih vsak dan. Dela-
mo jih dvakrat na teden. Po-
šljemo tudi po pošti na COD. Se 
toplo priporočamo starim in no-
vim odjemalcem. 

Victor in Josephine Kosic 
951 E. 69th St. 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

New Roman Beans, 
4 lbs 27c 

No. 77 Quality Salad 
Oil,gal.can . . . . . . . . 9 5 c 

Gold Cross, Carnation 
Milk, Tall can 6c 

Jack Frost Pure Cane 
Sugar, 25 lb. bag ..$1,19 

Aristos Flour, 
W z lb. sack 83c 

Bananas, lb 5c 
SPECH FOOD STORE 

1100 E. 63rd St. 
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SLOVENSKO PODJETJE 
BUSS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 

Pokličite KEumore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

kakor ni umor! 
Jagodkin si obriše znoj s če-

la. 
—Ta f i lozofi ja ne koristi 

nič! — reče Jagodkin. — Ako 
se zve in odkrije, da smo od-
stranili mojo ženo, potem so 
nam vešala sigurna. 

—Toda ne bo se nič odkrilo! 
— odvrne hladnokrvno Fedora. 
— Sicer pa vam pri tem ni 
treba ničesar storiti, vi samo 
privolite. 

— A kdo bo izvršil umor? 
—Jaz ! 
—Vi, Fedora? — Toda mo-

ja žena se nahaja v Parizu! 
—Šla bom tja. Da vaše že-

ne ni v Petrogradu, to je sre-
čen slučaj. Tam ne bo tako 
očitno, ako izgine neka* gospa, 
ki je itak tujka. V Petrogra-
du'bomo razglasili, da je umr-
la vaša žena vsled bolezni, ra-
di katere je šla v Pariz iskati 
zdravil. 

Fedorin načrt ga je popol-
noma prevzel. Boril se je sam 
s seboj, boril se je s zadnjo 
iskro svoje vesti in s svojo ne-
srečno strastjo proti temu le-
pemu demonu, ki je stal pred 
»j im- . l.i 

Izgleda, da vam me ugaja 
moj načrt, prijatelj , — reče 
ona ravnodušno. — Ne govori-
va torej več o tem! 

—Ne govoriva več o tem! 
— ponovi Jagodkin mehanično. 
— Ne, ne, ne govoriva več o 
tem! 

—Vrniva se k svoji družbi. 
Gotovo so že opazili, da naju 
ni, da sem odšla z vami — 

—Ostanite, Fedora! 
Te besede je izrekel Jagod-

kin s hripavim glasom. 
On skoči in pohiti k obože-

vani ženi. 
—Fedora, ostanite še trenu-

tek! 
— K a j ^želite, pri jatel j? 
—Poslušajte me! 
—Govorite! 
—Mislite li, Fedora, — vpra-

ša Jagodkin zamolklo in drh-
teč — da se umor ne bi od-
kril? 

—Kako ga naj bi odkrili?— 
Gospa Jagodkin ne bo umrla 
nasilne smrti. 

—Ne bo umrla nasilne smr-
ti? — ponovi milijonar. — Ka-
ko potem, Fedora? 

Ona prime z obema rokama 
njegovo glavo ter mu zašepe-

-Strup! 
-Strup? 

kin. — Toda zdravniki lahko 
spoznajo, ako umre kdo vsled 

vpraša Jagod-jzastrupljenja. 

RAZPIS SLUŽBE 
Tem potom se razpisuje služba urednika-upravnika za urad-

no glasilo Slovenske Dobrodelne Zveze. Ponudnik mora biti član 
S. D. Z. in-ameriški državljan. Prednost imajo tisti, ki so zmožni 
slovenskega in angleškega jezika. Ponudbe naj bodo pismene in 
naj vsebujejo označbo kvalifikacij, kakor tudi navedbo mesečne pla-
če. Vse ponudbe morajo biti dostavljene v uradu Leo Kushlana, 
6411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio, najkasneje do sobote opoldne, 
dne 22. oktobra 1938. 

Za odbor S. D. Z. 
LEOPOLD KTJSHLAN 
JOHN GORNIK 

AMERICAN RADIATOR PRODUCTS 
največji clevelandski razpečevalci 

V r o č zrak, para, gre t j e z v r o č o vodo in 
vent i lac i jski s i s tem inštaliran. 

F.H.A. odplačila—3 leta za plačati 
Nobenega plačila takoj. 

Proračun zaston j . — Spre jemamo naroči la izven mesta . 
Popravila in razni deli znižani v ceni. 

Telefon: j 

GLenvillt * 
9218 

Vpraša j t e za našega s lov . zastopnika. 

715 EAST 103rd STREET CLEVELAND, OHIO 

NAZNANILO 
Cenjenemu občinstvu naznanjamo, da imamo sedaj našo stis-

kalnico v lastnem novem prostoru na 
20171 Nicholas Ave., vogal East 200 St. v Euclid, O. 

Pri nas dobite najboljše 
GROZDJE, KOT TUDI MOŠT IN SODE 

Vabimo stare kot tudi nove odjemalce, da si ogledajo naš sani-
tarni sistem stiskanja. 

M A N D E L M O V E R S 
KEnmore 3445 Ted Mandel, lastnik 

Chicken Dinner 
v soboto dne 15. oktobra ob 7:30 
uri zvečer. Postrežba v najboljši 
pijači in prosti zabavi. Vljudno 
vabi 

ROSE CAFE 
(Mrs. J. Ivančič) 

618 E. 200th SI. 

—Res je, — reče ona, — ga-
lantni ste in darežljivi, kakor 
more biti to samo milijonar. 

—No, vidite, — reče on. — 
Kaj še zahtevate od mene? 

Sedaj se lepa vdova ni več 
branila, ko j o je pritegnil k 
sebi. 

—Povejte mi, Fedora, kaj 
še želite? 

Ona ga počasi in prodirno 
pogleda. 

—Postati hočem vaša žena, 
Jagodkin, — spregovori tiho. 

Jagodkin se p r e s t r a š e n o 
umakne. 

—Moja žena? — vzklikne 
on. — Saj jaz sem oženjen. 

—Vseeno j e ! To želje mi ne 
morete odbiti! 

— S a j to ni mogoče, za Bo-
ga! 

Fedora se vzravna in s pro-
dirnimi očmi pogleda Jagod-
kina, kot da bi hotela prečita-
ti vse, kar je v njegovi duši. 

—Nič ni nemogoče! — reče 
kratko in rezko. 

—ATi se ne dogaja često, da 
se mož in žena ločita? Ali ni 
sodne ločitve? 

—To , kar govorite, je popol-
noma nemogoče. Pomislite sa-
mo, koliko prahu bi dvignila 
ta stvar v Petrogradu! Po to-
likih letih zakona z mojo ženo? 

Fedora puhne modri dim ci-
garete v zrak. 

—Vi ste bojazljivec, dragi 
moj Jagodkin. Bdjite se tega 
kaj bo rekel svet. 

—Moram se bati, Fedora, 
ker živim v javnosti in svetu. 

— A ako loči vaš zakon smrt? 
— A h , to bi bilo nekaj čisto 

drugega. Potem bi bil jaz vdo-
vec in kot tak svoboden. 

Lepa vdova se frivolno na-
smeje. 

—Prosite torej smrt, da vam 
napravi uslugo in vas osvobo-
di vaše žene, — reče ona. — 
Ali ji pomagajte, če ste, do-
volj pogumni! 

Jagodkin se plašno ozre. 
—Za boga, kaj govorite? — 

Fedora, ko bi naju kdo slišal? 

—Neumnost, nihče naju ne 
sliši! Ako ste mož, Jagodkin, 
in ako me v resnici ljubite, 
bodete imeli toliko poguma ter 
izvršili dejanje — — 

—Umor želite najbrž reči, 
Fedora! 

Demonska žena se prezirno 
nasmeje. 

—Umor? — vpraša ona in 
zmaje z rameni. — Ljud je ime-
nujejo marsikaj umor, kar ne 
zasluži tega naziva. Umor je 
to, ako grem v gozd in iz po-
hlepa ubijam. Toda, ako člo-
vek odstrani nekoga, ki mu je 
ne poti, to je morda dokaz sil-
nega samoljublja, toda to ni-

Jan Masaryk, češki posla-
nik v Angliji. Ta je odločno 
izjavil, da so nemški pred-
logi za Čehe nesprejemljivi. 

gočasil s svojo navzočnostjo. 
Spominjam se, kako sem še 
obotavljal, da sprejmem pred-
log vašega očeta, da se vselim 
v vašo hišo, toda sedaj vidim, 
da je bil moj občutek tedaj po-
polnoma pravilen. 

— K a j ? Ali nas nameravate 
zapustiti? — vzklikne F*ranja. 

Sedaj skoraj ni mogla pri-
kriti svojega veselja, ki ga je 
občutila. Bilo ji je zelo prijet-
no, ako izgine ta, ki bi j o mo-
gel razkrinkati. 

—Odšel bom iz hiše vašega 
očeta, — odvrne Felsing. Jutri 
mu bom sporočil svoj sklep ter 
vas prosim, Klarisa, da me ne 
poskušate pregovoriti. Toda če 
tudi bom daleč od vas, vendar 
me smatrajte za svojega prija-
telja. 

— A k o bodete rabili kedaj 
pomoči, spomnite se name. Ve-
dno bodem pripravljen biti 
vam na uslugo. A sedaj zbo-
gom in bodite srečni! 

Felsing še enkrat pogleda 
mlado deklico, a nato se obrne 
in odide skozi steklena vrata. 

^-Hvala Bogu! — vzklikne 
Franja. — Sedaj me ta člo-
vek ne bo več dolgočasil. Nje-
ga sem se najbol j bala. Sedaj 
se moram samo še iznebiti so-
barice, potem bo vse v redu. 

Ona zasliši iz sosednje dvo-
rane godbo. 

—Sedaj je začel ples! — po-
misli ona. — Danes bodem kra-
ljica zabave! 

Čim so j o ugledali v dvora-
ni, so jo takoj obdali razni ka-
valirji, ki so jo prosili, naj 
pleše z njimi. 

Jagodkin se je med tem 
umaknil s Fedoro v njen bu-
doar. 

—Niste mi še povedali, dra-
ga moja, — reče on in se udo-
bno zlekne v naslonjač, — ka-
ko vam ugaja vaš novi dom! 

— S a j vidite sami, da je dra-
žesten, — odvrne Fedora in si 
pomoči roke in obraz z kolon-
sko vodo. 

—Mislim na nekaj drugega, 
odvrne milijonar. — Vi ve-

ste, da imenuje ljudstvo vašo 
' hišo "hišo strahov," in hotel 
sem vas vprašati, ali ste že 
kaj opazili, kar bi opravičilo 
to strašno ime? 

Fedora prebledi. Toda že v 
prihodnjem trenutku je pre-
magala strah in prisiljeno na-
smehne. 

—Praznoverje! — o d v r n e 
o n a . _ Nisem do sedaj sreča-
la nobene prikazni in sem, ka-
kor vidite, dragi moj Jagod-
kin, popolnoma zdrava! 

—In neizrečno lepa, — do-
stavi Jagodkin galantno. 

On se ji približa in jo po-
skusi objeti okrog pasu. Toda 
ona se hitro osvobodi in vzkli-
kne: 

—Samo počasi, dragi pri-
jatel j ! Vi veste, kaj sem vam. 
Jaz sem samo vaša prijatelji-
ca, a ne vaša ljubimka. 

Lepa žena se mu nasmeji v 
obraz. 

—Ubožec! — mu reče pomi-
lovaje, — žal mi je v resnici, 
toda uvideli bodete, da vas ne 
morem ozdraviti in osvoboditi 
vaših muk. 

—Zakaj ste tako okrutni, Fe-
dora ? 

—Okrutna? Toda dragi pri-
jatelj , kaj zahtevate od me-
ne? Ali želite, da postane Fe-
dora Bojanovska vaša ljubim-
ka? Če me v resnici ljubite, ne 
bodete nikdar pomislili na to. 

—Fedora ! — vzklikne Ja-
godkin in poskuša ujeti njeno 
roko. — Ali vam nisem storil 
vsega, kar ste zahtevali? Ali 
imate še kakšno željo, ki vam 
je nisem izpolnil? 

Fedora si prižge cigareto. 

—Klarisa, imenovali ste me 
često svojega prijatelja in jaz 
sem na to ponosen, — reče Fel-
sing resno. — Vaša plahost, 
dražestnost in vaša nedolžnost 
bi mi mogle biti navarne, ako 
ne bi imel svojih žalostnih spo-
minov. — Toda odkar smo da-
nes zvečer stopili v to hišo, se 
mi zdi, da niste več ona ista, 
kot prej. 

—Vi ste se prestrašeno zdr-
znili, Klarisa, to dokazuje, da 
imam prav. Zvečer sem se za 
vas sramoval, da vam tu uga-
j a ! Vse je tukaj pokvarjeno 
in hudobno! 

—Gospod Felsing, pomislite, 
kaj govorite! 

— Premislil sem, Klarisa, 
predno sem se odločil, da go-
vorim z vami. 

—Zaklinjam vas, Klarisa, ne 
prihajajte več v to hišo. Umi-
kajte se pred lepo ženo, ki je 
ni sram, loviti v svoje mreže 
nore in stare može. — Imam 
občutek, da preti od te žene 
nevarnost. Zaklinjem vas, va-
rujte se Fedore Bojanovske. 

Klarisa napravi nestrpno 
kretnjo. 

—Dovol j j e ! — reče ona.— 
Ne smem vas dalje poslušati, 
gospod Felsing. ' Sprejemam 
vsak pouk, toda ako govorite 
o norih možeh, potem vem, kaj 
mislite, če tudi niste omenili 
imena! 

—Svojega očeta moram bra-
niti. On res ni zaslužil, gospod 
Felsing. da ga tako ponižuje-
te v očeh lastnega otroka! 

Glas ji je drhtel in gol juf i -
nja se hitro obrne, kot da bi 
hotela skriti svoje solze. 

Felsing je stal kot okame-
nel. 

Toda nato reče brez očita-
nja, temveč žalostno. 

—Tako torej razumete moj 
svet, Klarisa? — Dobro torej, 
ne bom vas več dolgočasil s 
svojimi nasveti! Vidim, da je 
tudi nad vami zavladal demon 
denarja. Vi niste več ona Kla-
risa, ki sem jo nekoč poznal, 
ki ni trpela površnega razko-
šja, ki ga nudi denar! 

—Ne bom vas radi tega dol-
IREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

mmtmm w pe la ! *«>•»!. P o i U U a u 
tudi p « p«4tl . 

Mandel Drag Co. 
16701 W.terlo. Rd. Cl.v.l*-«, G 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

8102 ST. CLAIR AVE. 
HEndersoD 1126 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 

6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdicott 3113 

Nov MAYTAG 
$59.00 

Pridite in oglejte si druge po-
sebnosti na Maytag pralnih 
strojih in likalnikih. 

Posebna razprodaja na 

Magic Chef pečeh 
Še enkrat toliko damo za vašo 

staro peč kot prej 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185th St. 

Skrivnosti ruskega carskega dvora 

V L O G E v tej posojilnic 
I zavarovane do 
'«5000 po Federal 
Savings A Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 

Sprejemamo osebne In društ-
vene vloge 

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6336 St. Clair Ave. HXnd. 6870 

Sir Samuel Hoare, angle-
ški državni tajnik v Charn-
berlainovem kabinetu. 

SEZIJA V NOTRANJOSTI (NAPENJANJE OČI) JE TUKAJ—sezija, 
ko se večeri porabijo za branje, študiran je, šivanje in druge stvari, pri 
katerih trpe oči. 
Polovica ljudi nad 35 let ima pokvarjene oči. To je zadosten dokaz, 
da preveč nas utrujamo oči. Opravljati nam morajo razna dela iz 
bližine pri slabi luči. 

Napenjanje oči nas vjame. Pokvari vid, grabi 
na živčnem sistemu—krade energijo in po-
vzroča glavobol, neprebavo in nervoznost. 

RABITE VID HRANEČE SVETILJKE 
Da se izognete napenjanju oči, glejte z boljšo lučjo. Rabite 
moderne VID HRANEČE SVETILJKE v vaši stanovanjski 
sobi. 

Vid hraneče svetiljke so znanstveno napravljene, da dajejo 
mehko svetlobo, ki je enakomerno razdeljena, brez žarenja. 
So boljše svetiljke, pa nič več lie stanejo. 

Sedaj je čas, da razsvetlite razmere v vaši sobi z VID 
HRANEČIMI SVETILJKAMI, ker to je najbolj zaposlena 
sezija za napenjanje oči—sezija, ko je vaša družina zaprta 
v notranjosti. 

• Oglejte si sedaj nove modele Vid hra-
nečih svetiljk. Cene se prično jako nizko. 

* 7 l t e člectoccul Jleac^ue 
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ODLIČNOSTI 

VID IIKANEČIH SVETILJK 

A—100-200-300-watt žarnica za 
sobne svetiljke; 100- ali 
150-watt namizne modele. 

B—Odbivajoča in odsevajoča 
posoda, ki da direktno in 
indirektno svetlobo brez 
žarenja. 

C—Širok senčnik z belo pod-
logo. 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Ave. 

HEnderson 3113 

DOBER PREMOG IN 
TOČNA POSTREŽBA 

Se priporočamo 

F. J. Cimperman 
J. J. Frericks 

P o h i š t v o i n vse 
za d o m . 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 287B 


